
riSTIQUE DES COMMUNAUTES EUROPEENNES ­ STATISTICAL OFFICE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ­ STATISTISCHES AU 

IPÁISCHEN GEMEINSCHAFTEN ­ ISTITUTO STATISTICO DELLE COMUNITÀ EUROPEE ­ BUREAU VOOR DE STATISTIEK DER EURC 

ENSCHAPPEN ­ DET STATISTISKE DEPARTEMENT FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER ­OFFICE STATISTIQUE DES COMMI 

30PEENNES ­ STATISTICAL OFFICE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ­STATISTISCHES AMT DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCh 

'ITUTO STATISTICO DELLE COMUNITÀ EUROPEE ­ BUREAU VOOR DE STATISTIEK DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ­ DET SI 

DEPARTEMENT FOR DE EUROPÆ ISKE FÆ LLESSKABER ­ OFFICE STATISTIQUE DES COMMUNAUTES EUROPEENNES ­ STATISTI 

OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ­ STATISTISCHES AMT DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFTEN ­ ISTITUTO STATISTICO DEL 

"A EUROPEE ­ BUREAU VOOR DE STATISTIEK DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ­ DET STATISTISKE DEPARTEMENT FOR 

Ξ FÆ LLESSKABER ­ OFFICE STATISTIQUE DES COMMUNAUTES EUROPEENNES ­ STATISTICAL OFFICE OF THE EUROPEAN CC 

­ STATISTISCHES AMT DER EUROPAISCHEN GEMEINSCHAFTEN ­ ISTITUTO STATISTICO DELLE COMUNITÀ EUROPEE ­ BUREAL 

VTISTIEK DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ­ DET STATISTISKE DEPARTEMENT FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER ­ ( 

DES C O M M L I ™ 

DER EUROPAISCHEN GEMEINSCHÍ 

ESE GEMEENSCHAPPEN ­ DETS] 

«JAUTES EUROPEENNES ­ STATl{ 

IAFTEN ­ ISTITUTO STATISTICO 

'ATISTISKE DEPARTEMENT FOR 

CAL OFFICE OF THE EUROPEAN 

.E COMUNITÀ EUROPEE ­ BURE/ 

UROPÆ ISKE FÆ LLESSKABER 

¿UNITIES ­ STATISTISCHES AMT D 

DR DE STATISTIEK DER EUROPB 
:
ICE STATISTIQUE DES COMMUN/ 

EUROPAISCHEN GEMEINSCh 

EMEENSCHAPPEN ­ DET SJf 

Ì EUROPEENNES ­ STATISTICAL OF ­ STATISTISCHES AMT DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFTEf* 

STITUTO STATISTICO DELLE COMUNITÀ EUROPEE ­ BUREAU VOOR DE STATISTIEK DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ­DET STATISTISKE 

5EPARTEMENT FOR DE EUROPÆISKE FÆ LLESSKABER ­OFFICE STATISTIQUE DES COMMUNAUTES EUROPEENNES ­ STATISTICAL OFFICE 

)F THE EUROPEAN COMMUNITIES ­ STATISTISCHES AMT DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFTEN ­ ISTITUTO'STATISTICO DELLE COMUNI! 

'\ EUROPEE ­ BUREAU VOOR DE STATISTIEK DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ­ DET STATISTISKE DEPARTEMENT FOR DE EUROPÆ ISK| 

l F Æ LLESSKABER ­ OFFICE STATISTIQUE DES COMMUNAUTES EUROPEENNES ­ STATISTICAL OFFICE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES 

STATISTISCHES AMT DER EUROPAISCHEN GEMEINSCHAFTEN ­ ISTITUTO STATISTICO DELLE COMUNITÀ EUROPEE ­BUREAU VOOR DE SJf 

riSTIEK DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ­ DET STATISTISKE DEPARTEMENT FOR DE EUROPÆ ISKE FÆ LLESSKABER ­ OFFICE STATIST 

QUE DES COMMUNAUTES EUROPEENNES ­ STATISTICAL OFFICE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ­ STATISTISCHES AMT DER EUROPÄI£ 

: H E N GEMEINSCHAFTEN ­ ISTITUTO STATISTICO DELLE COMUNITÀ EUROPEE ­ BUREAU VOOR DE STATISTIEK DER EUROPESE GEMEENSC 

HAPPEN ­ DET STATISTISKE DEPARTEMENT FOR DE EUROPÆ ISKE FÆ LLESSKABER ­ OFFICE STATISTIQUE DES COMMUNAUTES EUROPE 

E EUROPÆISKE FÆLLESSKABER ­ OFFICE STATISTIQUE DES COMML 

COMMUNITIES ­ STATISTISCHES AMT DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCI| 

IEAU VOOR DE.STATISTIEK DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ­ DET : 

­ OFFICE STATISTIQUE DES COMMUNAUTES EUROPEENNES ­ STATIST 

MT DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFTEN ­ISTITUTO STATISTICO DEL 

)PESE GEMEENSCHAPPEN ­ DET STATISTISKE DEPARTEMENT FOR DE 

NAUTES EUROPEENNES ­STATISTICAL OFFICE OF THE EUROPEAN COU 

AFTEN ­ ISTITUTO STATISTICO DELLE COMUNITÀ EUROPEE ­ BUREAU 

ATISTISKE DEPARTEMENT FOR DE EUROPÆISKE FÆ LLESSKABER ­ OF 

AL OFFICE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ­STATISTISCHES AMT 

AREALANVENDELSE OG HØSTUDBYTTE 

BODENNUTZUNG UND ERZEUGUNG 

LAND USE AND PRODUCTION 

UTILISATION DES TERRES ET PRODUCTION 

UTILIZZAZIONE DELLE TERRE E PRODUZIONE 

BODEMGEBRUIK EN PRODUKTIE 

1976 



eurostat 

DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABERS STATISTISKE KONTOR 

STATISTISCHES A M T DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFTEN 

STATISTICAL OFFICE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES 

OFFICE STATISTIQUE DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES 

ISTITUTO STATISTICO DELLE COMUNITÀ EUROPEE 

BUREAU VOOR DE STATISTIEK DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN 

Luxembourg-Kirchberg, Boîte postale 1907 - Tél. 43011, Télex: Comeur Lu 3423 
1049 Bruxelles, Bâtiment Berlaymont, Rue de la Loi 200 (Bureau de liaison) — Tél. 7 35 80 40 

Denne publikation kan fâs gennem de salgssteder, som er nævnt pâ omslagets tredje side i dette hæfte. 

Diese Veröffentfichung ist bei den auf der dritten Umschlagseite aufgeführten Vertriebsbüros erhältlich. 

This publication is obtainable from the sales agents mentioned on the inside back cover. 

Pour obtenir cette publication, prière de s'adresser aux bureaux de vente dont les adresses sont indiquées 
à la troisième page de la couverture. 

Per ottenere questa pubblicazione, si prega di rivolgersi agli uffici di vendita i cui indirizzi sono indicati 
nella 3a pagina della copertina. 

Deze publikatie is verkrijgbaar bij de verkoopkantoren waarvan de adressen op blz. 3 van het omslag vermeld zijn. 



AREALANVENDELSE OG HØSTUDBYTTE 
BODENNUTZUNG UND ERZEUGUNG 
LAND USE AND PRODUCTION 
UTILISATION DES TERRES ET PRODUCTION 
UTILIZZAZIONE DELLE TERRE E PRODUZIONE 
BODEMGEBRUIK EN PRODUKTIE 

1976 

Manuskript abgeschlossen am 1.12.1976 
Manuscrit terminé le 1.12.1976 



Indholdsgengivelse kun tilladt med angivelse af kilde 
Inhaltswiedergabe nur mit Quellennachweis gestattet 
Reproduction of the contents of this publication is subject to acknowledgment of the source 
La reproduction des données est subordonnée à l'indication de la source 
La riproduzione del contenuto è subordinata alla citazione della fonte 
Het overnemen van gegevens is toegestaan mits met duidelijke bronvermelding 

Printed in FR of Germany 1977 



Indholdsfortegnelse Inhaltsverzeichnis 

Tegn og forkortelser 

Nomenklatur i seks sprog 

Del I: Arealanvendelse 

A. Indledende bemærkninger 

B. Figurer 

Sammenfatning (EUR 9) (1958, 1965, 1973­19751 

C.1.1 Det samlede areals opdeling 

C.1.2 Procentvis opdeling 

C. 1.3 Udviklingen i hovedgrupperne for areal­

anvendelse (1958 = 100) 

C.2 Udviklingen i arealanvendelsen til nogle udvalgte 

kulturer (1958 = 100) 

C.3 Hovedafgrødernes dyrkningsgrupper i de enkelte lande 

C.3.1 

C.3.2 

C.3.3 
C.3.4 

C.3.5 

C.3.6 

C.3.7 

C.3.8 

1955 

1958 

1962 

1965 

1973 

1974 

1975 

1976 

D. Detaljerede resultater (1958, 1965, 1973­1975) 

Samlet areal; vand, arealet der ikke anvendes til land­

eller skovbrug 

Skovbevokset areal, udnyttede landbrugsarealer; 

dyrkede arealer 

Korn 

Bælgsæd til modning 

Rodfrugter 

Industriplanter 

Grønsager, blomster og prydplanter 

Græs og grønfoder i omdrift 

Andre dyrkede arealer 

Varige græsarealer 

Varige kulturer 

Køkkenhaver 

E. Metodisk tilpassede rækker 

(Landbrugsstatistik 2/1974) 

Fodnoter (Del I) 

Del II: Høstudbytte af korn, bælgsæd, rodfrugter og 

industriplanter 

A. Indledende bemærkninger 

B. Figurer 

C. Sammenfatning (EUR 9) (1967­1975) 
C.1 Høstarealer i 1000ha 
C.2 Høstudbytte pr. ha 
C.3 Høstudbytte i 1 000 t 

D. Hovedafgrøder efter lande 

D.1 Korn 

D.2 Ris og bælgsæd til modning 

D.3 Rodfrugter 

D.4 Olieplanter 

D.5 Andre industriplanter 

E. Sekundærafgrøder (1973­1975) 

Fodnoter (Del II) 

Side 

Seite 

VII — IX 

X —XIII 

2 ­ 4 
5 ­7 

20­21 

22 
22­23 

23 

24­25 

26-27 
26-27 
26-27 
26-27 
28-29 
28-29 
28-29 
28-29 

31 

54-55 
56-57 

66­67 

68­71 
71­73 
73­75 

76-79 
80-81 
82-83 
84-85 
86-87 

89 

Zeichen und Abkürzungen 

Nomenklatur in sechs Sprachen 

Teil I: Bodennutzung 

Α. Vorbemerkungen 

Β. Graphiken 

Zusammenfassung (EUR 9) (1958, 1965, 1973­1975) 

C.1.1 Aufteilung der Gesamtfläche 

C.1.2 Prozentuale Aufteilung 

C.1.3 Entwicklung der Hauptgruppen der Boden­

nutzung (1958 = 100) 

C.2 Entwicklung der Flächen ausgewählter Kulturen 

(1958 = 100) 

C.3 Anbaugruppen des Hauptanbaus nach Ländern 

C.3.1 
C.3.2 

C.3.3 
C.3.4 

C.3.5 

C.3.6 

C.3.7 

C.3.8 

1955 

1958 

1962 

1965 

1973 
1974 

1975 

1976 

D. Einzelergebnisse (1958, 1965, 1973­1975) 

Gesamtfläche; Gewässer, nicht von Land­ oder Forstwirt­
schaft genutzte Fläche 
Forstfläche, landwirtschaftlich genutzte Fläche; 

32 

3 2 ­ 3 5 

3 5 ­ 3 6 

3 6 ­ 3 7 

3 7 ­ 3 9 

39 

3 9 ­ 4 0 
4 0 ­ 4 1 

4 1 ­ 4 2 

4 2 ­ 4 3 

43 

4 4 ­ 4 9 

5 0 ­ 5 1 

Ackerland 

Getreide 

Hülsenfrüchte 

Hackfrüchte 

Handelsgewächse 

Gemüse, Blumen, Zierpflanzen 

Feldrauhfutterbau 

Übrige Ackerflächen 

Dauergrünland 

Dauerkulturen 

Hausgärten 

E. Methodisch angepaßte Reihen 

(Agrarstatistik 2/1974) 
Fußnoten (Teil I) 

Teil II: Erzeugung von Getreide, Hülsen­ und Hack­

früchten sowie Handelsgewächsen 

A. Vorbemerkungen 

B. Graphiken 

C. Zusammenfassung (EUR 9) (1967 — 1975) 

C.1 Ernteflächen in 1 000 ha 

C.2 Erträge in 100 kg/ha 

C.3 Ernten in 1 000 t 

Hauptanbau nach Ländern 

D.1 Getreide 

D.2 Reis und Hülsenfrüchte 

D.3 Hackfrüchte 

D.4 Ölsaaten 

D.5 Sonstige Handelsgewächse 

Nebenanbau (1973­
Fußnoten (Teil II) 

1975) 

III 



Table of contents Table des matières 

Symbols and abbreviations 
Nomenclature in six languages 

Part I: Land use 

A. Preface 

B. Graphs 

Summarv (EUR 9) (1958, 1965, 1973-1975) 
C.1.1 Subdivision of the total area 
C.I.2 Subdivision in percentage 
C.1.3 Changes in main categories of land use 

(1958 = 100) 
C.2 Changes in the area of certain crops 

(1958 = 100) 
C.3 Principal categories of crops by country 
C.3.1 
C.3.2 
C.3.3 
C.3.4 
C.3.5 
C.3.6 
C.3.7 
C.3.8 

1955 
1958 
1962 
1965 
1973 
1974 
1975 
1976 

Detailed results (1958, 1965, 1973-1975) 

Total area; water, area unused by agriculture or forestry 

Wooded area; agricultural used area; arable land 

Cereals 
Dried pulses 
Root crops 
Industrial crops 
Vegetables, flowers and ornamental plants 
Green fodder from arable land 
Other arable land 
Permanent grass land 
Land under permanent crops 
Kitchen gardens 

E. Methodologically adjusted series 
(Agricultural Statistics 2/1974) 
Footnotes (Part II 

Part II: Production of cereals, dried pulses, root and 
industrial crops 

A. Preface 

B. Graphs 

C. Summary (EUR 9) (1967-1975) 
C.1 Harvested areas in 1 000 ha 
C.2 Yields per ha 
C.3 Production in 1 000 tonnes 

D. Main crops by country 
D.1 Cereals 
D.2 Rice and dried pulses 
D.3 Root crops 
D.4 Oilseeds 
D.5 Other industrial crops 

E. Secondary crops (1973 —1975) 
Footnotes (Part II) 

Page 

V I I - I X 
X —XIII 

8 - 1 0 
1 1 - 1 3 

2 0 - 2 1 

22 
2 2 - 2 3 

23 

2 4 - 2 5 

26-27 
26-27 
26-27 
26-27 
28-29 
28-29 
28-29 
28-29 

31 
32 

3 2 - 3 5 
3 5 - 3 6 
3 6 - 3 7 
3 7 - 3 9 
39 

39-40 
40-41 
41-42 
42-43 
43 

44-49 
50-51 

58-59 
60-61 

66-67 

6 8 - 7 1 
7 1 - 7 3 
7 3 - 7 5 

7 6 - 7 9 
8 0 - 8 1 
8 2 - 8 3 
8 4 - 8 5 
8 6 - 8 7 

89 

Signes et abréviations 
Nomenclature en six langues 

Partie I : Utilisation des terres 

A. Remarques préliminaires 

B. Graphiques 

Récapitulation (EUR 9) (1958, 1965, 1973-1975) 
C.1.1 Répartition de la superficie totale 
C.1.2 Répartition en pourcentages 
C.1.3 Évolution des principales catégories d'utilisation des 

terres (1958 = 100) 
C.2 Évolution des superficies pour quelques cultures 

(1958 = 100) 
C.3 Catégories de cultures principales par pays 
C.3.1 
C.3.2 
C.3.3 
C.3.4 
C.3.5 
C.3.6 
C.3.7 
C.3.8 

1955 
1958 
1962 
1965 
1973 
1974 
1975 
1976 

D. Résultats détaillés (1958, 1965, 1973-1975) 
Superficie totale; eaux, superficies non utilisées par l'agri­
culture ou sylviculture 
Superficie boisée; superficie agricole utilisée; terres arables 

Céréales 
Légumes secs 
Plantes sarclées 
Plantes industrielles 
Légumes, fleurs et plantes ornementales 
Fourrages verts des terres arables 
Autres superficies des terres arables 
Superficies toujours couvertes d'herbe 
Cultures permanentes 
Jardins familiaux 

E. Séries adaptées méthodiquement 
(Statistique Agricole 2/1974) 
Notes (Partie I) 

Partie I I : Production de céréales, légumes secs, 
plantes sarclées et plantes industrielles 

A. Remarques préliminaires 

B. Graphiques 

C. Récapitulation (EUR 91 (1967-1975) 
C.1 Superficies récoltées en 1 000 ha 
C.2 Rendements à l'hectare 
C.3 Récoltes en 1 000 t 

Cultures principales par pays 
D.1 Céréales 
D.2 Riz et légumes secs 
D.3 Plantes sarclées 
D.4 Oléagineux 
D.5 Autres plantes industrielles 

E. Cultures secondaires (1973-
Notes (Partie II) 

1975) 

IV 



Indice Inhoudsopgave 

Segni e abbreviazioni 
Nomenclatura in sei lingue 

Partei: Utilizzazione delle terre 

A. Osservazioni preliminari 

B. Grafici 

C. Riassunto (EUR 9) (1958, 1965, 1973-1975) 
C.1.1 Ripartizione della superficie totale 
C.1.2 Suddivisione in percentuale 
C.1.3 Evoluzione delle categorie principali di utilizzazione 

delle terre (1958 = 100) 
C.2 Evoluzione delle superfici per alcune coltivazioni 

(1958 = 100) 
C.3 Categorie delle coltivazioni principali nei paesi 
C.3.1 
C.3.2 
C.3.3 
C.3.4 
C.3.5 
C.3.6 
C.3.7 
C.3.8 

1955 
1958 
1962 
1965 
1973 
1974 
1975 
1976 

Risultati particolareggiati (1958, 1965, 1973-1975) 
Superficie totale, acque, superfici non utilizzate in 
agricoltura o silvicoltura 
Superficie boscata, superficie agraria coltivata, seminativi 

Cereali 
Leguminose da granella 
Piante sarchiate 
Coltivazioni industriali 
Ortaggi, fiori e piante ornamentali 
Coltivazioni foraggere avvicendate 
Altri terreni arativi 
Coltivazioni foraggere permanenti 
Coltivazioni legnose 
Orti familiari 

E. Serie metodologicamente aggiustate 
(Statistica Agraria 2/1974) 
Note (Parte I) 

Parte II: Produzione di cereali, leguminose da gra­
nella, piante sarchiate e coltivazioni 
industriali 

A. Osservazioni preliminari 

B. Grafici 

Riassunto (EUR 9) (1967-1975) 
C.1 Superfici raccolte in 1 000 ettari 
C.2 Rendimenti unitari in quintali 
C.3 Produzione in 1 000 tonnellate 

Coltivazioni principali per paesi 
D.1 Cereali 
D.2 Riso e leguminose da granella 
D.3 Piante sarchiate 
D.4 Semi oleaginosi 
D.5 Altre piante industriali 

E. Coltivazioni secondarie (1973-
Note (Parte II) 

1975) 

Pagina 
Bladz. 

VII —IX 
X — XIII 

14 -16 
1 7 - 1 9 

2 0 - 2 1 

22 
2 2 - 2 3 

23 

2 4 - 2 5 

26-
26-
26-
26-
28-
28-
28-
28-

-27 
-27 
-27 
-27 
-29 
-29 
-29 
-29 

C.3.1 
C.3.2 
C.3.3 
C.3.4 
C.3.5 
C.3.6 
C.3.7 
C.3.8 

1955 
1958 
1962 
1965 
1973 
1974 
1975 
1976 

31 

32 

32-35 
35-36 
36-37 
37-39 
39 

39-40 
40-41 
41-42 
42-43 
43 

44-49 
50-51 

62-63 
64-65 

66-67 

6 8 - 7 1 
7 1 - 7 3 
7 3 - 7 5 

7 6 - 7 9 
8 0 - 8 1 
8 2 - 8 3 
8 4 - 8 5 
8 6 - 8 7 

89 

Tekens en afkortingen 
Nomenclatuur in zes talen 

Deel I: Bodemgebruik 

A. Inleiding 

B. Grafieken 

C. Samenvattende resultaten (EUR 9) (1958, 1965, 1973-1975) 
C.1.1 Onderverdeling van de totale oppervlakte 
C.1.2 Procentuele onderverdeling 
C.1.3 Evolutie van de hoofdgroepen van bodemgebruik 

(1958 = 100) 
C.2 Evolutie van de oppervlakten van enkele culturen 

(1958 = 100) 
C.3 Categorieën van de hoofdculturen naar landen 

D. Gedetailleerde resultaten (1958, 1965, 1973-1975) 
Totale oppervlakte, water, voor land- en bosbouw niet 
gebruikte oppervlakten 
Oppervlakte bos, oppervlakte cultuurgrond, akkerland 

Granen 
Droog geoogste peulvruchten 
Hakvruchten 
Handelsgewassen 
Groenten, bloemen en siergewassen 
Tijdelijk grasland en groenvoedergewassen 
Overige oppervlakten akkerland 
Blijvend grasland 
Blijvende gewassen 
Tuinen voor eigen gebruik 

E. Methodologische aangepaste reeksen 
(Landbouwstatistiek 2/1974) 
Voetnoten (Deel I) 

Deel II: Produktie van granen, peulvruchten, hak­
vruchten en handelsgewassen 

A. Inleiding 

B. Grafieken 

Samenvattende resultaten (EUR 9) (1967-
C.1 Geoogste oppervlakten in 1 000 ha 
C.2 Opbrengsten per ha in 100 kg 
C.3 Produktie in 1 000 t 

1975) 

Hoofdculturen naar landen 
D.1 Granen 
D.2 Rijst en droog geoogste peulvruchten 
D.3 Hakvruchten 
D.4 Oliehoudende gewassen 
D.5 Overige handelsgewassen 

E. Nevenculturen (1973-
Voetnoten (Deel II) 

1975) 
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Percentage variation 

Average annual growth 

Break In the comparability 

Unit of account of the European Commun­

ities = 0.888671 g of fine gold 

Deutsche Mark 

French franc 

Italian lire 

Florin (Guilder) 

Belgian franc 

Luxembourg franc 

Pound sterling 

Danish crown 

US dollar 

Million 

1 000 million 

Tonne 

Million tonnes 

Hectolitre 

Million hectolitres 

Hectar 

Million hectares 

Millimetre 

Degree Celsius 

Power 

Agricultural area used 

Livestock­unit 

Livestock­unit 

Traction unit 

Annual work unit 

Total of the first six countries of the EC 

Total of the member countries of the EC 

Statistical Office of the European Commun­

ities 

European Communities 

Overseas 'Départements' 

Belgo­Luxembourg Economic Union 

Organization for Economic Cooperation 

and Development 

Food an Agriculture Organization of the 

United Nations 

International Monetary Fund 

— 

0 

φ 
prov. /ρ 

# 

a.η.g./η.d.a. 

r 

M/Ø 

MP/ØP 

% 

% AT 

AM 

_L 

Eur 

DM 

FF 

Lit 

Fl 

FB 

Flux 
£ 

DKr 

US$ 

Mio 

Mrd 

t 

Mt 

hl 

Mhl 

ha 

Mha 

mm 

°C 

PS/Ch 

LF/SAU 

GVE/UGB 

VE/UB 

ZK/UT 

JAE/UTA 

EUR 6 

EUR 9 

EUROSTAT 

CE/EC 

DOM 

UEBL/BLEU/BLWU 

OECD/OCDE 

FAO 

FMI/IMF 

Néant 

Donnée inférieure à la moitié de l'unité 

utilisée 

Donnée non disponible 

Donnée incertaine ou estimée 

Donnée provisoire 

Estimation de l'Eurostat 

Non dénommé ailleurs 

Donnée nouvelle ou révisée 

Moyenne 

Moyenne pondérée 

Pourcentage 

Pourcentage de variation 

Accroissement moyen annuel 

Rupture dans la comparabllité 

Unité de compte des Communautés euro­

péennes = 0,888671 g d'or fin 

Deutsche Mark 

Franc français 

Lire italienne 

Florin 

Franc belge 

Franc luxembourgeois 

Livre sterling 

Couronne danoise 

Dollar US 

Million 

Milliard 

Tonne métrique 

Million de tonnes métriques 

Hectolitre 

Million d'hectolitres 

Hectare 

Million d'hectares 

Millimètre 

Degré Celsius 

Puissance­moteur en chevaux 

Superficie agricole utilisée 

Unité de gros­bétail 

Unité­bétail 

Unité de traction 

Unité de travail­année 

Ensemble des six premiers pays membres 

des CE 

Ensemble des pays membres des CE 

Office Statistique des Communautés euro­

péennes 

Communautés européennes 

Départements d'Outre­Mer 

Union Économique Belgo­Luxembourgeoise 

Organisation de Coopération et de Dévelop­

pement Économique 

Food and Agriculture Organization of the 

United Nations 

Fonds Monétaire International 

VIII 



Segni e abbreviazioni convenzionali Gebruikte tekens en afkortingen 

Il fenomeno non esiste 

Dato inferiore alle metà dell'unità indicata 

Dato non disponibile 

Dato incerto o stima 

Dato provvisorio 

Stima dell'Eurostat 

Non denominato altrove 

Dato nuovo o riveduto 

Media 

Media ponderata 

Percentuale 

Percentuale di variazione 

Incremento medio annuo 

Interruzione delia comparabilità 

Unità di conto delle Comunità Europee = 

0,888671 gr d'oro fino 

Marco tedesco 

Franco francese 

Lira italiana 

Fiorino 

Franco belga 

Franco lussemburghese 

Lira sterlina 

Corona danese 

Dollaro USA 

Milione 

Miliardo 

Tonnellata metrica 

Milioni di tonnellate metriche 

Ettolitro 

Milioni di ettolitri 

Ettaro 

Milioni di ettari 

Millimetro 

Grado Celsius 

Potenza­cavalli 

Superficie agricola utilizzata 

Unità­bestiame grosso 

Unità­bestiame 

Unità di trazione 

Unità lavorativa annua 

Insieme dei primi sei paesi membri delle CE 

i 
prov. /ρ 

* 

a.η.g./η.d.a. 

r 

M/Ø 

MP/ØP 

% 

% AT 

AM 

_L 

Eur 

DM 

FF 

Lit 

Fl 

FB 

Flux 

£ 

DKr 

US$ 

Mio 

Mrd 

t 

Mt 

hl 

Mhl 

ha 

Mha 

mm 

°C 

PS/Ch 

LF/SAU 

GVE/UGB 

VE/UB 

ZK/UT 

JAE/UTA 

EUR 6 

Insieme dei paesi membri delle CE 

Istituto Statistico delle Comunità Europee 

Comunità Europee 

« Départements» d'Oltre­Mare 

Unione Economica Belgo­Lussemburghese 

Organizzazione di Cooperazione e di Svilup­

po Economico 

Food and Agriculture Organization of the 

United Nations 

Fondo Monetario Internazionale 

EUR 9 

EUROSTAT 

CE/EC 

DOM 

UEBL/BLEU/BLWU 

OCSE/OCDE 

FAO 

FMI/IMF 

Nul 

Minder dan de helft van de gebruikte 

eenheid 

Geen gegevens beschikbaar 

Onzekere of geschatte gegevens 

Voorlopige gegevens 

Schatting van Eurostat 

Nergens anders vermeld 

Nieuw of herzien cijfer 

Gemiddelde 

Gewogen gemiddelde 

Percentage 

Veranderingspercentage 

Jaarlijks gemiddelde groei 

Breuk in de vergelijkbaarheid 

Rekeneenheid van de Europese Gemeen­

schappen = 0,888671 gr fijn goud 

Duitse Mark 

Franse frank 

Lire 

Gulden 

Belgische frank 

Luxemburgse frank 

Pond sterling 

Deense kroon 

US dollar 

Miljoen 

Miljard 

Metrieke tonnen 

Miljoen metrieke tonnen 

Hectoliter 

Miljoen hectoliter 

Hectare 

Miljoen hectare 

Millimeter 

Graad Celsius 

Paardekracht 

Gebruikte landbouwoppervlakte 

Grootvee­eenheld 

Vee­eenheid 

Trekkrachteenheid 

Jaararbeldseenheid 

Totaal van de zes eerste Lid­Staten van de 

EG 

Totaal van de Lid­Staten van de EG 

Bureau voor de Statistiek der Europese 

Gemeenschappen 

Europese Gemeenschappen 

Overzeese „Departementen" 

Belgisch­Luxemburgse Economische Unie 

Organisatie voor Economische Samenwer­

king en Ontwikkeling 

Food and Agriculture Organization of the 

United Nations 

Internationaal Monetair Fonds 
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Nomenklatur/Nomenclature 

Klassi­

fizierung 

Classi­

fication 

Τ 

A 

B + C 

Bl 

B1.1 

B1.2 

B2 

C 

CI 

1.1 

1.11 

1.111 

1.112 

1.1111 + 

1.1121 

1.1112 + 

1.1122 

1.121 

1.1211 

1.1212 

1.122 

1.13 

1.131 

1.132 

1.141 

1.142 

1.15 

1.191 

1.192 

1.2 

1.3 

1.31 

1.311 

1.312 

1.32 

1.321 

1.322 

1.39 

1.391 

1.392 

1.393 

1.399 

1.4 

1.41 

1.4111 + 

1.412a 

1.4112 + 

1.412b 

1.42 

1.491 

1.492 + 

1.493 + 

1.499 

1.4921 

1.4922a 

1.4922b 

1.493 

1.499 

Dansk 

Samlet areal 

Vand 

Landarealer 

Arealer, der ikke avendes til land — 

eller skovbrug 

Andre arealer, der ikke er medtaget i 

landbrugs­ og skovarealer 

Andre arealer, ikke medtaget i 

landbrugs­ og skovarealer 

Skovbevokset areal 

Udnyttede landbrugsarealer 

Dyrkede arealer 

Korn 

Hvede og spelt 

Blød hvede og spelt 

Hård hvede 

Vinterhvede og spelt 

Vårhvede 

Rug 

Vinterrug 

Vårrug 

Vinterblandsæd 

Byg 

Vinterbyg 

Vårbyg 

Havre 

Blandsæd 

Majs 

Milokorn 

Boghvede, hirse, kanariefrø 

Ris 

Bælgsæd til modning 

Ærter 

Ærter, andre end foderærter 

Foderærter 

Sønner 

Spisebønner til modning 

Hestebønner til modning 

Anden bælgsæd 

Linser 

Vikker 

Lupiner til modning 

Anden baelgsaed til modning, i.a.a. 

Rodfrugter 

Kartofler 

Tidlige kartofler 

Andre kartofler 

Sukkerroer 

Foder­,fodersukker­ og runkelroer 

Andre rodfrugter 

Kålroer 

Gulerødder til foder 

Turnips til foder 

Foderkål 

Andre rodfrugter, i.a.a. 

Deutsch 

Gesamtfläche 

Gewässer 

Landflãche 

Nicht von Land­ oder Forstwirtschaft 

genutzte Fläche 

Nicht genutzte, aber für Land­ oder 

Forstwirtschaft nutzbare Fläche 

Andere, nicht von Land­ oder Forstwirt­

schaft genutzte Fläche 

Forstfläche 

Landwinschaftlich genutzte Fläche 

Ackerland 

Getreide 

Weizen und Spelz 

Weichweizen und Spelz 

Hartweizen 

Winterweizen und Spelz 

Sommerweizen 

Roggen 

Winterroggen 

Sommerroggen 

Wintermenggetreide 

Gerste 

Wintergerste 

Sommergerste 

Hafer 

Sommermenggetreide 

Körnermais 

Sorghum 

Buchweizen, Hirse, Kanariensaat 

Reis 

Hülsenfrüchte 

Erbsen 

Andere Erbsen als Futtererbsen 

Futtererbsen 

Bohnen 

Speisebohnen zum Ausreifen 

Ackerbohnen zum Ausreifen 

Übrige Hülsenfrüchte 

Linsen 

Wicken zum Ausreifen 

Lupinen zum Ausreifen 

Andere Hülsenfrüchte zum 

Ausreifen a.n.g. 

Hackfrüchte 

Kartoffeln 

Frühkartoffeln 

Übrige Kartoffeln 

Zuckerrüben 

Futterrüben 

Übrige Hackfrüchte 

Kohlrüben 

Futtermöhren 

Wasserrüben 

Futterkohl 

Übrige Hackfrüchte, n.a.g. 

English 

Total area 

Wat er 

Land area 

Land unused by agriculture or forestry 

Unused but potentially productive land 

for agriculture or forestry 

Other land not included in agriculture 

or forestry 

Wooded area 

Agricultural used area 

Arable land 

Cereals 

Wheat and spelt 

Soft wheat and spelt 

Durum wheat 

Winter wheat and spelt 

Spring wheat 

Rye 

Winter rye 

Spring rye 

Masiin 

Barley 

Winter barley 

Spring barley 

Oats 

Mixed grain other than maslin 

Grain maize 

Sorghum 

Buckwheat, millet, canary seed 

Rice 

Dried pulses 

Peas 

Peas other than field peas 

Field peas 

Beans 

Kidney beans (dried) 

Broad and field beans (dried) 

Other dried pulses 

Lentils 

Vetches (dried) 

Lupins (dried) 

Other dried pulses n.o.s. 

Root crops 

Potatoes 

Early potatoes 

Other potatoes 

Sugar beet 

Fodderbeet 

Other root crops 

Swedes 

Carrots for stockfeeding 

Turnips for stockfeeding 

Fodder kale 

Other root crops, n.o.s. 



Nomenclature/Nomenclatura 

Français 

Superficie totale 
Eaux 
Superficie des terres 
Superficie non utilisée par 
l'agriculture ou sylviculture 
Superficie non utilisée, mais 
utilisable par l'agriculture 
ou sylviculture 
Autre superficie, non utilisée 
par l'agriculture ou sylviculture 
Superficie boisée 
Superficie agricole utilisée 
Terres arables 

Céréales 
Blé et épeautre 

Blé tendre et épeautre 
Blé dur 

Blé d'hiver et épeautre 

Blé de printemps 

Seigle 
Seigle d'hiver 
Seigle de printemps 

Méteil 
Orge 

Orge d'hiver 
Orge de printemps 

Avoine 
Mélanges de céréales d'été 
Maïs grain 
Sorgho 
Sarrasin, millet, alpiste 

Riz 

Légumes secs 
Pois 

Pois secs autres que pois fourragers 
Pois fourragers 

Haricots, fèves et féveroles 
Haricots secs 
Fèves et féveroles pour la graine 

Autres légumes secs 
Lentilles 
Vesces pour la graine 
Lupins pour la graine 
Autres légumes secs n.d.a. 

Plantes sarclées 
Pommes de terre 

Pommes de terres hâtives 

Autres pommes de terre 

Betteraves sucrières 
Betteraves fourragères 

Autres plantes sarclées 

Rutabagas 
Carottes fourragères 
Navets fourragers 
Choux fourragers 
Autres plantes sarclées, n.d.a. 

Italiano 

Superficie totale 
Acque 
Superficie delle terre 
Superficie non utilizzata in 
agricoltura o silvicoltura 
Superficie agraria o forestale 
non utilizzata, ma utilizzabile 

Superficie diversa da quella 
agraria o forestale 
Superficie boscata 
Superficie agraria coltivata 
Seminativi 

Cereali 
Frumento e spelta 

Frumento tenero e spelta 
Frumento duro 

Frumento autunnale e spelta 

Frumento marzuolo 

Segale 
Segale autunnale 
Segale marzuola 

Frumento segalato 
Orzo 

Orzo autunnale 
Orzo marzuolo 

Avena 
Miscugli dei cereali primaverili 
Granoturco 
Sorgo 
Grano saraceno, miglio, scagliola 

Riso 

Leguminose da granella 
Piselli 

Piselli diversi da piselli da foraggio 
Piselli da foraggio 

Fagiuo/o e fava 
Fagiuoli da granella 
Fave da granella 

Altre leguminose da granella 
Lenticchie 
Veccia da granella 
Lupino da granella 
Altre leguminose da granella, n.d.a. 

Piante sarchiate 
Patata 

Patata primaticcia 

Altre patate 

Barbabietola da zucchero 
Barbietola da foraggio 

Altre piante sarchiate 

Rutabaga, navoni 
Carota da foraggio 
Rapa da foraggio 
Cavolo da foraggio 
Altre piante sarchiate, n.d.a. 

Nederlands 

Totale oppervlakte 
Water 
Land oppervlakte 
Voor land- en bosbouw niet 
gebruikte oppervlakten 
Niet gebruikte, maar bruikbare 
landbouw- en bosoppervlakten 

Andere oppervlakten als 
landbouw- en bosoppervlakten 
Oppervlakte bos 
Oppervlakte cultuurgrond 
Akkerland 

Granen 
Tarwe en spelt 

Zachte tarwe en spelt 
Harde tarwe 

Wintertarwe en spelt 

Zomertarwe 

Rogge 
Winterrogge 
Zomerrogge 

Masteluin 
Gerst 

Wintergerst 
Zomergerst 

Haver 
Mengsels van Zomergranen 
Korrelmaïs 
Sorghum 
Boekweit, gierst, kanariezaad 

Rijst 

Droog geoogste peulvruchten 
Erwten 

Andere erwten dan voererwten 
Voererwten 

Bonen 
Droog geoogste bonen 
Droog geoogste veldbonen 

Andere droog geoogste peulvruchten 
Linzen 
Droog geoogste wikken 
Droog geoogste lupinen 
Andere droog geoogste peul­
vruchten n.a.v. 

Hakvruchten 
Aardappelen 

Vroege aardappelen 

Andere aardappelen 

Suikerbieten 
Voederbieten 

Andere hakvruchten 

Koolrapen 
Voederwortelen 
Stoppelknollen 
Voederkool 
Andere hakvruchten, n.a.v. 

Klassi­
fizierung 
Classi­
fication 

7" 
A 
B + C 
Bl 

B1.1 

B1.2 

B2 
C 
C1 

1.1 
1.11 
1.111 
1.112 
1.1111 + 
1.1121 
1.1112 + 
1.1122 
1.121 
1.1211 
1.1212 
1.122 
1.13 
1.131 
1.132 
1.141 
1.142 
1.15 
1.191 
1.192 

1.2 

1.3 
1.31 
1.311 
1.312 
1.32 
1.321 
1.322 
1.39 
1.391 
1.392 
1.393 
1.399 

1.4 
1.41 
1.4111 + 
1.412a 
1.4112 + 
1.412b 
1.42 
1.491 
1.492 + 
1.493 + 
1.499 
1.4921 
1.4922a 
1.4922b 
1.493 
1.499 

XI 



Nomenklatur/ Nomenclature 

Klassi­
fizierung 
Classi­
fication 

1.5 
1.51 
1.511 
1.512 
1.516 
1.52 + 
1.512 
1.513 
1.515 
1.5163 
1.5164 
1.5161/62 + 
1.52 
1.531 
1.532 
1.541 
1.55 
1.56 
1.571 
1.572 

1.5721 
1.579 

1.6 + 
1.94 
1.6 
1.94 

1.91 

1.911 
1.912 
1.913 + 
1.914 
1.915 
1.916-
1.919 
1.99 
1.991 
1.992 
1.993 
1.999 

C.2 
2.1 
2.2 

C.3 
3.1 
3.13 
3.14 
3.2 
3.3 
3.4 
3.5 
3.9 

C.4 

Dansk 

Industriplanter 
Olieplanter 
Raps og rybs 

Andre olieplanter 

Solsikkekerner 
Sojabønner 
Oliehør 
Sennepfrø 
Valmuefro 

Andre olieplanter, i.a.a. 

Hør 
Hamp 
Bomuld 
Tobak 
Humle 
Cikorie 
Medicinalplanter, aroma-og 
krydderurter 

Kommen 
Andre industriplanter 

Grønsager, blomster og prydplanter. 
erhvervsmæssig avl 

Grønsager, erhvervsmæssig avl 
Blomster og prydplanter, erhvervs­
mæssig avl 

Græs og grønfoder i omdrift 

Kløver 
Lucerne 

Græsmark og græsgang i omdrift 

Majs til grønfoder 

Andet grønfoder i omdrift 

Andre dyrkede arealer 
Frø til udsæd 
Andre landbrugsafgrøder 
Grundforbedringsplanter 
Brak 

Varige græsarealer 
Græsmark uden for omdrift 
Græsgang uden for omdrift 

Varige ku/turer 
Frugt 

heraf: /ordbær 
citrusfrugter 

Vindyrkning 
Oliven 
Planteskoler 
Vidieplantning 
Andre varige kulturer 

Køkkenhaver 

i.a.a. = ikke andetsteds anført 

Deutsch 

Hande/sgewächse 
Ölsaaten 
Raps und Rübsen 

Übrige Ölsaaten 

Sonnenblumen kerne 
Sojabohnen 
ölflachs 
Senfsaat 
Mohnsamen 

Übrige Ölsaaten, n.a.g. 

Flachs 
Hanf 
Baumwolle 
Tabak 
Hopfen 
Zichorien 
Heil-, Gewürz- und Duftpflanzen 

Kümmel 
Übrige Handelsgewächse 

Gemüse, Blumen und Zierpflanzen 
im Erwerbsanbau 

Gemüse im Erwerbsanbau 
Blumen und Zierpflanzen im 
Erwerbsanbau 

Feldrauhfutterbau 

Klee 
Luzerne 

Ackerwiesen und -weiden 

Grünmais 

Übriger Feldrauhfutterbau 

Übrige Ackerflächen 
Anbau von Saatgut 
Übrige Felderzeugnisse 
Gründüngungspflanzen 
Brache 

Dauergrünland 
Dauerwiesen 
Dauerweiden 

Dauerkulturen 
Obstanlagen 

darunter: Erdbeeren 
Zitrusanlagen 

Rebflächen 
Olivenanlagen 
Baumschulen 
Korbweidenanlagen 
Übrige Dauerkulturen 

Hausgärten 

a.n.g. = anderweitig nicht genannt 

English 

Industrial crops 
Oilseeds 
Rape and turnip rape 

Other oilseeds 

Sunflower seeds 
Soyabeans 
Linseed 
Mustard seed 
Poppy seed 

Other oilseeds, n.o.s. 

Flax 
Hemp 
Cotton 
Tobacco 
Hops 
Chicory 
Officinal herbs, aromatic plants 
plants for seasoning 

Caraway 
Other industrial crops 

Commercial cultivation of vegetables, 
flowers and ornamental plants 

Vegetables, commercial cultivation 
Flowers and ornamental plants. 
commercial cultivation 

Green fodder from arable land 

Clover 
Lucerne 

Temporary meadows and pastures 

Green maize 

Other green fodder from arable land 

Other arable land 
Areas harvested for seed 
Other field products 
Plants for green-manuring 
Fallow 

Permanent grassland 
Permanent meadows 
Permanent pastures 

Land under permanent crops 
Fruit 

of which: strawberries 
citrus fruit 

Vineyards 
Olive growing 
Hardy nursery stocks 
Osier-willows 
Other land under permanent crops 

Kitchen gardens 

n.o.s. = not otherwise specified 
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Nomenclature/Nomenclatura 

Français 

Plantes industrielles 
Oléagineux 
Colza et navette 

Autres oléagineux 

Graines de tournesol 
Graines de soja 
Graines de lin 
Graines de moutarde 
Graine d'œillette 
Autres oléagineux, n.d.a. 

Lin 
Chanvre 
Coton 
Tabac 
Houblon 
Chicorée â café 
Plantes médicinales, aromatiques 
et condimentaires 

Cumin 
Autres plantes industrielles 

Légumes, fleurs et plantes 
ornementa/es pour la vente 

Légumes pour la vente 
Fleurs et plantes ornementales 
pour la vente 

Fourrages verts des terres arables 

Trèfles 
Luzerne 

Prairies et pacages temporaires 

Mais fourrager 
Autres fourrages verts des 
terres arables 

Autres superficies des terres arables 
Cultures de semences 
Autres produits des champs 
Engrais verts 
Jachères 

Superficies toujours couvertes d'herbe 
Prairies permanentes 
Pâturages permanents 

Cultures permanentes 
Cultures fruitières 

dont: fraises 
agrumes 

Vignes 
Oliveraies 
Pépinières 
Oseraies 
Autres cultures permanentes 

Jardins familiaux 

n.d.a. = non dénommé ailleurs 

Italiano 

Coltivazioni industria/i 
Semi oleaginosi 
Colza e ravizzone 

Altri semi oleaginosi 

Granelli di girasole 
Soia 
Lino oleaginoso 
Senape da semi 
Papavero da semi 
Altri semi oleaginosi, n.d.a. 

Lino 
Canapa 
Cotone 
Tabacco 
Luppolo 
Cicoria da caffé 
Piante medicina/i, condimentario e 
da profumeria 

Cornino 
Altre coltivazioni industriali 

Ortaggi, fiori e piante ornamentali 
destinati alla vendita 

Ortaggi destinati alla vendita 
Fiori e piante ornamentali destinati 
alla vendita 

Coltivazioni foraggere avvicendate 

Trifoglio 
Erba medica 

Prati e pascoli avvicendati 

Mais verde 
Altre piante verdi da foraggio 

Altri terreni arativi 
Superfici per produzione di sementi 
Altri prodotti seminativi 
Concimazione verde 
Terreno a riposo 

Coltivazioni foraggere permanenti 
Prati permanenti 
Pascoli permanenti 

Coltivazioni legnose 
Frutta 

di cui: fragole 
agrumi 

Vite 
Olivo 
Vivai 
Salici viminali 
Altre coltivazioni legnose 

Orti familiari 

n.d.a. = non denominato altrove 

Nederlands 

Handelsgewassen 
Oliehoudende gewassen 
Koolzaad en raapzaad 

Andere oliehoudende gewassen 

Zonnebloempitten 
Sojabonen 
Lijnzaad 
Mosterdzaad 
Blauwmaanzaad 
Andere oliehoudende gewassen, 
n.a.v. 

Vlas 
Hennep 
Katoen 
Tabak 
Hop 
Cichorei 
Geneeskrachtige, aromatische en 
welriekende planten 

Karwij 
Andere handelsgewassen 

Groenten, bloemen en siergewassen 
voor de verkoop 

Groententeelt voor de verkoop 
Bloemen- en siergewassentee/t 
voor de verkoop 

Tijdelijk grasland en 
groenvoedergewassen 

Klaver 
Luzerne 

Tijdelijk hooiland en weiden 

Voedermaïs 
Andere groenvoedergewassen 

Overige oppervlakten akkerland 
Aanbouw van zaden 
Overige akkerbouwprodukten 
Groenbemestingsgewassen 
Braak/and 

Blijvend gras/and 
Blijvend hooi/and 
Blijvend weiden 

Blijvende gewassen 
Fruitteelt 

waaronder: aardbeien 
citrusvruchten 

Wijngaard 
Olijven 
Boomkwekerijen 
Grienden 
Overige blijvende gewassen 

Tuinen voor eigen gebruik 

n.a.v. = nergens anders vermeld 

Klassi­
fizierung 
Classi­
fication 

1.5 
1.51 
1.511 
1.512 + 
1.516 
1.52 
1.512 
1.513 
1.515 
1.5163 
1.5164 
1.5161/62 + 
1.52 
1.531 
1.532 
1.541 
1.55 
1.56 
1.571 
7.572 

1.5721 
1.579 

1.6 + 
1.94 
1.6 
1.94 

1.91 

1.911 
1.912 
1.913 + 
1.914 
1.915 
1.916-
1.919 
1.99 
1.991 
1.992 
1.993 
1.999 

C.2 
2.1 
2.2 

C.3 
3.1 
3.13 
3.14 
3.2 
3.3 
3.4 
3.5 
3.9 

C.4 

XII 





Arealanvendelse 

Bodennutzung 

Land use 

Utilisation des terres 

Utilizzazione delle terre 

Bodemgebruik 

I 



Α. Indledende bemærkninger 

Del I om arealanvendelse indeholder oplysninger fra landene i 

det udvidede europæiske Fællesskab fra 1958, 1965 samt fra 

1973, 1974 og 1975. Endvidere gengives også her foreløbige 

taloplysninger for de vigtigste dyrkningsgrupper for året 1976. 

Totalen EUR 9 fra 1958 og 1965 er udelukkende givet som in­

formation, eftersom det udvidede EF kun har eksisteret siden 

1. januar 1973. Oplysninger fra 1955 til 1972 kan findes i 

»Agrarstatistik« nr. 2/1974. 

Systematik 

Som følge af at de nationale statistikker over arealanvendelse 

bruger forskellige opdelinger og på grund af metodeændrin­

ger, er oplysningerne fra år til år og fra land til land ikke altid 

fuldstændig sammenlignelige. Der henvises i talrækkerne der­

til ved tegnet for metodeændringer I. Metodeændringer, der 

talmæssigt udgør mindre end 5 % er ikke anført. For at undgå 

en ophobning af fodnoter er disse kun anført, når der forelig­

ger en væsentlig grund hertil. 

Statistikkerne vedrørende arealanvendelse angiver kun dyrk­

nings arealerne for hovedafgrøderne men derimod ikke dyrk­

ningsarealer for beslægtede sekundære afgrøder af kulturer og 

mellemafgrøder. På grund af den i det foreliggende hæfte an­

vendte systematik henvises der til den fælles sekssprogede 

nomenklatur for arealanvendelses­ og høststatistikker (s. X — 

XIII). I sammenligning med »Agrarstatistik« nr. 2/1974 er der 

foretaget enkelte omplaceringer, og nye positioner er blevet op­

taget. Klassificeringen er udarbejdet i henhold til det af EURO­

STAT opstillede NAPRO­nomenklatur for landbrugsprodukter. 

Arealudnyttelsesgrupper, der ikke er opført i denne nomenkla­

tur, er angivet med et særligt tegn: 

Τ = Samlet areal 

A = Vand 

Β +C = Landarealer 

B.1 = Arealer, der ikke anvendes til land­eller skovbrug 

B.2 = Skovbevokset areal 

C = Udnyttede landbrugsarealer 

C.1 = Dyrkede arealer 

C.2 = Varige græsarealer 

C.3 = Varige kulturer 

C.4 = Køkkenhave 

Positioner, som EUROSTAT kun opfører i arealudnyttelsessta­

tistikken men derimod ikke i høststatistikkerne, er trykt med 

kursiv. Positioner, der forekommer i begge statistikker, an­

gives med fede typer. 

De vigtigste metodeændringer i forhold til »Agrarstatistik«, 

nr. 2/1974 er: Den hidtidige position 1. »Dyrkede arealer og ha­

ver« rummer som ny position C.1 »dyrkede arealer« ikke mere 

køkkenhaver; 

den hidtidige position 1.61 »grønsager og andre gartneripro­

dukter« rummer som ny position 1.6 + 1.94 »grønsager, 

blomster og prydplanter, erhvervsmæssig avl« ikke længere 

havebrugsplantefrø; 

den hidtidige position 1.71 »landbrugsplanter« rummer som ny 

position 1.991 »frø til udsæd« til såvel landbrugs­ som have­

brugsplanter; 

position 3.2 »vindyrkning« omfatter med undtagelse af For­

bundsrepublikken Tyskland ikke længere podnings­ og foræd­

lingsplanteskoler; disse er nu opført under position 3.4 

»planteskoler«; 

den hidtidige position 1.62 »køkkenhaver« indgår ikke længere 

i dyrkede arealer og opføres som en ny position C.4 »køkken­

haver«. 

For hver anvendelsesart kan det ses, hvorvidt hvert medlems­

land er medtaget ved sumdannelsen. Et plus ( + ) i tabellerne 

C.1 og C.2 (som ikke indeholder nogen opdeling efter lande, 

men kun tal for Fællesskabet) betyder, at det pågældende land 

i alle årene har bidraget til sumdannelsen. En streg betyder, at 

der ikke finder nogen dyrkning sted i dette land. Står tegnet (:) i 

en spalte, bliver denne kultur dyrket, men af bestemte grunde 

ikke registreret. 

Sammenfattende oplysninger efter dyrkningsgrupper 

lingen efter lande gives i afsnit C.3. 

opde­

Den videstgående opdeling af »samlet areal« findes i afsnit D. 

Positioner, som optræder i forskellige sammensætninger fra 

land til land, bliver defineret i fodnoter i overensstemmelse 

med de nyeste officielle statistikker. 

I afsnit E findes metodisk tilpassede rækker. Her er nogle ræk­

ker fra »Agrarstatistik« nr. 2/1974 fra 1955 til 1972 blevet til­

passet metodisk i den foreliggende publikation. 

Af pladsmæssige grunde er titeloverskrifterne kun affattet på 

fire fællesskabssprog og tabellerne kun på tysk og fransk. Ved 

hjælp af de anvendte nummereringer er det muligt at finde det 

tilsvarende udtryk også på de fire andre fællesskabssprog i 

nomenklaturen (siderne X —XIII). 

Opdeling af det samlede areal 

Opdelingen af det restareal, der er en følge af forskellen mel­

lem det samlede areal og den samlede mængde af de til land­

og skovbrug udnyttede arealer, støder på store problemer. En 

vidtgående opdeling af dette restareal er hidtil kun blevet ud­

arbejdet årligt af Forbundsrepublikken Tyskland og Nederlan­

dene. Denne opdeling er derfor først og fremmest mangelfuld 

og er på grund af sin afgrænsning problematisk. På grund af 

de forskellige opfattelser fra land til land må det derfor fra­

rådes at foretage en for vidtgående sammenligning af disse 

arealer. 



Måleenhed 

Når det drejer sig om opdelingen »Landbrugsmæssigt udnyt­
tede arealer«, er måleenheden 1000 ha med en decimal, for 
bedre at kunne tage hensyn til også mindre arealer. Der blev 
bevidst set bort fra decimalerne ved sammensætningen af de 
arealer, der ikke omfattes af »de landbrugsmæssigt udnyt­
tede arealer«, som sammen med disse giver det samlede areal, 
da man delvis måtte anvende skøn. 

BEMÆRKNINGER TIL AREALBENYTTELSES-
STATISTIKKEN FOR NOGLE MEDLEMSLANDE 

Forbundsrepublikken Tyskland 

Alle oplysninger omfatter Vestberlin. 

Arealanvendelsesundersøgelsen for dette land omfatter kun 
det såkaldte »Wirtschaftsfläche«. 

Afsnit D af dette hæfte omfatter derimod landarealet indtil den 
såkaldte kystlinje (grænsen mellem hav og fastland ved en 
mittelvandstand), med undtagelse af de indre vandarealer 
samt Bodensøen. Derved opstår der altid en forskel mellem 
det samlede nationale areal og summen af de enkelte positio­
ner i arealanvendelsesstatistikken. 

Frankrig 

De i årbogen »Statistique agricole« i afsnittene »répartition 
des terres labourables« og »repartition du territoire« anførte 
officielle oplysninger afviger for alle år mere eller mindre fra de 
oplysninger, som man i den samme årbog får som summen af 
de enkelte positioner. Dette gælder først og fremmest for rod­
frugter, græs og grøntfoder i omdrift, industriplanter, varige 
græsarealer og varige kulturer. 

Afvigelserne er opstået derved, at man på departements-ni­
veau har afrundet tallene for »répartition des terres labourables« 
og »répatrition du territoire« til 100 ha, medens enkeltposi­
tionerne er afrundet til ha. 

Da de franske talangivelser er en del af EUR 9 summerne, 
fremkommer her de samme differencer. 

Italien 

Fra 1971 blev der på grundlag af den anden landbrugsmæs­
sige hovedtælling foretaget nogle metodeændringer. På grund 
heraf er oplysningerne fra 1971 for græs- og grøntfoder i om­
drift, brakliggende og ikke-udnyttede, men til land- eller skov­
brug anvendelige arealer samt andre til land- eller skovbrug 
anvendelige arealer ikke mere sammenlignelige med de tidli­
gere år. Ved græs og grøntfoder i omdrift (position 1.91) fo­
rekommer der udover en faktisk tilbagegang i dyrkningsarea­
let en ændring af indholdet af denne position. For brak (posi­
tion 1.999) blev definitionen ændret og i sammenligning med 
den hidtidige ordning kun de i referenceåret ikke-dyrkede 
arealer medregnet. De såkaldte »social-brakarealer« (arealer, 
der ikke blev dyrket af socialøkonomiske årsager) blev fjernet. 
Disse er nu derimod indeholdt under positionen »altri terreni« 

(andre arealer) og er holdt uden for de udnyttede landbrugs­
arealer. Den hidtidige skelnen mellem ikke-udnyttede, men til 
land- eller skovbrug anvendelige arealer lader sig efter opret­
telsen af denne ny position »altri terreni« i den italienske areal-
anvendelsesstatistik ikke mere opretholde så klart som tidli­
gere. 

Det forenede Kongerige 

De i denne publikation indeholdte oplysninger omfatter ikke 
arealerne på Kanaløerne og Isle of Man. Herudover er oplys­
ninger ikke til rådighed eller ikke indsamlet for: 

Vinterhvede: 
Rug: 

Bønner (bælgfrugter) 

Foderkål: 
Runkelroer: 

Lucerne: 
Græsgange: 
Brak: 

I Skotland (til 1972) og Nordirland 
I Skotland, i Nordirland 
(her ubetydelige) 
I Skotland, i Nordirland 
(her ubetydelige) 
I Nordirland (her ubetydelige) 
I Skotland og Nordirland 
(her ubetydelige) 
I Skotland 
I England og Walestil 1974 
I Nordirland 

I modsætning til den nationale ordning, hvor den ikke-erhvervs-
mæssige frugtdyrkning er henført under frugtplantager, 
er denne i den foreliggende publikation efter kriteriet »ikke-
erhvervsmæssig dyrkelse« indeholdt under position C.4 (køk­
kenhaver). 

Positionen 1.991 »frø til udsæd« kunne indtil 1972 ikke medta­
ges. Frøarealerne blev derfor indtil da henført til de forelig­
gende kulturer. 

Irland 

En sammenligning af følgende dyrkningsgrupper: 

Rodfrugter 
Græs og grøntfoder i omdrift 
Grøntsager, blomster og prydplanter; erhvervsmæssig avl 
Andre dyrkede arealer 
Varige græsarealer 

med andre medlemsstaters er vanskelig på grund af, at de 
indpasses under andre dyrkningsgrupper eller på grund af 
manglende undersøgelsesmateriale. 

Under rodfrugterne er foderkål ikke medtaget. 

I modsætning til EF's opførelsesregler er foderkål indeholdt 
under græs og grøntfoder i omdrift fra og med 1957. Grønsa­
ger og andre gartneriprodukter blev indtil 1959 ikke opdelt, og 
ensilagegræs blev først tilskrevet denne gruppe fra 1969. 

Under »andre dyrkede arealer« mangler arealerne med såsæd 
til roer samt brakarealerne. Arealerne med græs til ensilage var 
modsat EF's opgørelsesregler indtil 1969 indeholdt i varige 
græsarealer. »Rough grazings« (ringe græsarealer) er endnu 
ikke blevet medregnet under denne dyrkningsgruppe. 

Danmark 

De i den foreliggende publikation gengivne oplysninger omfat­
ter ikke arealerne på Grønland og Færøerne. Den danske 
arealanvendelsesstatistik er opdelt i arealer henhørende under 
landbrugsjendomme, henholdsvis i arealer under gartneriejen-



domme. Agerprodukter (f. eks. korn, kartofler, foderroer, klø­
ver og græs samt frø til udsæd) omfattes også af undersøgel­
sen om gartneriejendomme, når dyrkningen foretages på 
disse. I den foreliggende publikation anføres produkterne — 
uden hensyntagen til denne oprindelige opdeling — under dyr­
kede arealer og ikke grøntsager og andre gartneriprodukter. 

Kilder 

Forbundsrepublikken Tyskland 
Statistisches Bundesamt Wiesbaden, Bodennutzungserhe­
bung (Mai). 

Frankrig 
Ministère de l'Agriculture/Service des Enquêtes et Etudes 
Statistiques, Paris, répartition du territoire et des terres la­
bourables (Juin). 

Italien 
Istituto Centrale di Statistica, ripartizione della superficie 
agraria e forestale per forma di utilizzazione e per coltiva­
zione (regnskabsåret 1. november til 31. oktober). 

Nederlandene 
Centraal Bureau voor de Statistik, Voorburg, Landbouwtel­
ling Mei. 

Belgien 
Ministère des Affaires Économiques, Institut National de 
Statistique, Bruxelles, recensement agricole et horticole au 
15 mai. 

Luxembourg 
Service Central de la Statistique et des Etudes Économi­
ques, Luxembourg, recensement de l'agriculture au 15 mai. 

Det forenede Kongerige 
Ministry of Agriculture, Fisheries and Food, Guildford, Sur­
rey, Agricultural Census (June). 

Irland 
Central Statistics Office, Dublin, Area under crops and pas­
ture (June). 

Danmark 
Danmarks Statistik, København, Landbrugs- og gartneri­
tælling (Juni). 

Vi skylder alle de nævnte tjenestesteder en særlig tak for deres 
samarbejde. 



Α. Vorbemerkungen 

Der Teil 1 über Bodennutzung umfaßt die Ergebnisse der Län­

der der erweiterten Europäischen Gemeinschaften von 1958, 

1965 sowie der Jahre 1973, 1974 und 1975. Vorläufige Zahlen­

angaben über die wichtigsten Anbaugruppen des Jahres 1976 

werden auch wiedergegeben. Die Summe EUR 9 von 1958 

und 1965 hat nur hinweisenden Charakter, da die erweiterte 

Gemeinschaft erst seit dem 1. Januar 1973 besteht. Ergeb­

nisse der Jahre 1955 bis 1972 sind in „Agrarstatistik" Nr. 

2/1974 zu finden. 

tistiken sind kursiv gedruckt. In beiden Statistiken vorkom­

mende Positionen werden fett gedruckt. 

Die wichtigsten methodischen Änderungen gegenüber 

„Agrarstatistik", Nr. 2/1974 sind: bisherige Position 1 „Acker­

und Gartenland" enthält als neue Position C.1 „Ackerland" 

nicht mehr die Hausgärten; 

bisherige Position 1.61 „Gemüse und andere Gartengewächse 

im Erwerbsanbau" enthält als neue Position 1.6 + 1.94 „Ge­

müse, Blumen und Zierpflanzen im Erwerbsanbau" nicht mehr 

Gartenbausämereien; 

Systematik bisherige Position 1.71 „Landwirtschaftliche Saaten" enthält 

als neue Position 1.95 „Anbau von Saatgut" sowohl Landwirt­

schafts­ als auch Gartenbausaaten; 

Infolge der unterschiedlichen Untergliederung der nationalen 

Statistiken über die Bodennutzung und wegen methodischer 

Brüche sind die Angaben im langfristigen Zeitraum und von 

Land zu Land nicht immer voll vergleichbar. Darauf verweisen 

die Zeichen für methodische Brüche I in den Zahlenreihen. 

Methodische Brüche, die sich zahlenmäßig weniger als 5 % 

auswirken, wurden nicht angezeigt. Zur Vermeidung einer An­

häufung von Fußnoten wurden diese nur dann gesetzt, wenn 

ein wesentlicher Tatbestand vorliegt. 

In den Statistiken über die Bodennutzung werden nur die 

Hauptanbauflächen, dagegen nicht die Nebenanbauflächen 

der vergesellschafteten Kulturen und des Zwischenfruchtan­

baus erfaßt. Wegen der im vorliegenden Heft angewandten 

Systematik wird auf die gemeinsame Nomenklatur für Boden­

nutzungs­ und Erntestatistiken (Seite X bis XIII) in sechs 

Sprachen verwiesen. Gegenüber „Agrarstatistik" Nr. 2/1974, 

erfolgten einige Umstellungen und neue Positionen wurden 

aufgenommen. Die Klassifizierung wurde in Anlehnung an die 

vom EUROSTAT aufgestellte NAPRO­Nomenklatur für land­

wirtschaftliche Erzeugnisse vorgenommen. Bodennutzungs­

gruppen, die nicht in dieser Nomenklatur enthalten sind, wur­

den mit besonderen Symbolen bezeichnet: 

Τ = Gesamtfläche 

A = Gewässer 

B + C = Landfläche 

B.1 = Nicht von Land­ oder Forstwirtschaft genutzte 

Fläche 

B.2 = Forstfläche 

C = Landwirtschaftlich genutzte Fläche 

C.1 = Ackerland 

C.2 = Dauergrünland 

C.3 = Dauerkulturen 

C.4 = Hausgärten 

Positionen, die nur in der Bodennutzungsstatistik vom EURO­

STAT ausgewiesen werden, nicht hingegen in den Erntesta­

in der Position 3.2 „Rebflächen" sind, mit Ausnahme der BR 

Deutschland, Unterlagenschnittgärten und Rebschulen nicht 

mehr enthalten, sondern unter Position 3.4 Baumschulen auf­

geführt; 

bisherige Position 1.62 „Hausgärten" gilt nicht mehr als Be­

standteil des Ackerlandes und wird als neue Position C.4 

„Hausgärten" ausgewiesen. 

Für jede Nutzungsart ist erkennbar, wieweit jedes Mitglieds­

land an der Summenbildung beteiligt ist. Ein Plus ( + ) in den 

Tabellen C.1 und C.2 (die keine Aufteilung
 n a c

b Ländern, son­

dern nur Zahlen für die Gemeinschaft enthalten) bedeutet, 

daß das betreffende Land in allen Jahren an der Summenbil­

dung teilhat. Ein Strich bedeutet, daß in diesem Land kein An­

bau stattfindet. Steht das Zeichen (:) in einer Spalte, so wird 

diese Kultur angebaut, aber aus bestimmten Gründen nicht er­

hoben. 

Zusammengefaßte Ergebnisse nach Anbaugruppen in 

Aufteilung nach Ländern bringt der Abschnitt C.3. 

der 

Die weiteste Unterteilung der „Gesamtfläche" ¡st im Abschnitt 

D zu finden. Positionen, die von Land zu Land unterschied­

liche Zusammensetzungen aufweisen, werden durch Fußno­

ten entsprechend den neuesten offiziellen Statistiken definiert. 

Im Abschnitt E finden sich methodisch angepaßte Reihen. 

Hierin werden einige Reihen der „Agrarstatistik" Nr. 2/1974 

von 1955 bis 1972 methodisch an vorliegende Veröffentlichung 

angepaßt. 

Aus Platzgründen sind die Titelüberschriften nur in vier Amts­

sprachen, die Tabellen nur in deutscher und französischer 

Sprache abgefaßt. Mit Hilfe der angewandten Numerierung 

wird ein Auffinden der entsprechenden Ausdrücke auch in 

den anderen Amtssprachen in der Nomenklatur (Seite X —XIII) 

ermöglicht. 



Aufteilung der Gesamtfläche Italien 

Die Untergliederung der sich aus der Differenz von Gesamt­
fläche und der Summe von landwirtschaftlich genutzter 
Fläche und Forstfläche ergebenden Restfläche, stößt auf 
große Probleme. Eine weitgehende Untergliederung dieser 
Restfläche wird bisher jährlich nur von der BR Deutschland 
und den Niederlanden vorgenommen. Diese Untergliederung 
bleibt daher vorerst lückenhaft und ist ihrer Abgrenzung we­
gen problematisch. Daher wird von einem zu weitgehenden 
Vergleich dieser Flächen von Land zu Land der unterschied­
lichen Konzepte wegen abgeraten. 

Maßeinheit 

Soweit es sich um die Gliederung der „Landwirtschaftlich ge­
nutzten Fläche" handelt, ¡st die Maßeinheit 1 000 ha mit einer 
Dezimalen, um auch geringere Flächen besser berücksichtigen 
zu können. Bei der Zusammenstellung der Flächen außerhalb 
der „Landwirtschaftlich genutzten Fläche", die mit dieser zu­
sammen die Gesamtfläche ergeben, wurde bewußt auf die 
Dezimale verzichtet, da teils auf Schätzungen zurückgegriffen 
werden mußte. 

1971 wurden anläßlich der zweiten landwirtschaftlichen 
Haupterhebungen einige methodische Änderungen vorge­
nommen. Daher sind die Angaben ab 1971 für den Feldrauh­
futteranbau, die Brache, nicht genutzte, aber land- oder forst­
wirtschaftlich nutzbare Flächen sowie andere als land- oder 
forstwirtschaftlich nutzbare Flächen nicht mehr mit den Vor­
jahren vergleichbar. Beim Feldrauhfutteranbau (Position 1.91) 
kommt zu einem tatsächlichen Anbaurückgang eine Ände­
rung des Inhalts dieser Position hinzu. Bei der Brache (Posi­
tion 1.999) wurde die Definition geändert und gegenüber der 
bisherigen Regelung nur noch die im Bezugsjahr nicht beak-
kerte Fläche einbezogen. Die sogenannte „Sozialbrache" 
wurde herausgenommen. Sie ist nunmehr in der Position 
„altri terreni" enthalten und außerhalb der landwirtschaftlich 
genutzten Fläche gestellt. Die bisherige Trennung der nicht 
genutzten, aber land- oder forstwirtschaftlich nutzbaren Flä­
chen läßt sich nach Schaffung dieser neuen Position „altri 
terreni" der italienischen Bodennutzungsstatistik nicht mehr 
so klar aufrechterhalten wie zuvor. 

Vereinigtes Königreich 

Die in dieser Veröffentlichung enthaltenen Angaben umfassen 
nicht die Flächen der Kanalinseln und der Isle of Man. Außer­
dem sind Angaben nicht verfügbar oder werden nicht erhoben 
für: 

ANMERKUNGEN ZUR BODENNUTZUNGSSTATISTIK 
EINIGER MITGLIEDSLÄNDER 

BR Deutschland 

Alle Angaben einschließlich West-Berlin. 

Die Bodennutzungserhebungen dieses Landes umfassen ledig­
lich die Wirtschaftsfläche. In Abschnitt D dieses Heftes ist hin­
gegen die „Landfläche" bis zur sogenannten Küstenlinie 
(Grenze zwischen Meer und Festland bei einem mittleren 
Wasserstand), ohne Binnengewässer und ohne den Boden­
see, enthalten. Daher ergibt sich jeweils eine Differenz zwi­
schen der nationalen Gesamtfläche und der Summe der Ein­
zelpositionen der Bodennutzungserhebung. 

Frankreich 

Die im Jahrbuch „Statistique agricole" in den Abschnitten 
„répartition des terres labourables" und répartition du terri­
toire" aufgeführten offiziellen Angaben weichen in allen Jah­
ren mehr oder weniger stark von den Angaben ab, die sich im 
gleichen Jahrbuch summenmäßig aus den Einzelpositionen 
ergeben. Vor allem gilt das für Hackfrüchte, Feldrauhfutteran­
bau, Handelsgewächse, Dauergrünland und Dauerkulturen. 

Die Abweichungen sind dadurch entstanden, daß auf Depar­
tementsebene die Angaben der „répartition des terres labour­
ables" und der „répartition du territoire" bereits auf 100 ha, 
diejenigen der Einzelpositionen aber auf ha gerundet wurden. 

Winterweizen: 

Roggen: 

Bohnen (Hülsenfrüchte): 

Futterkohl: 
Futtermangold: 

Luzerne: 
Acker- und Dauerweiden: 
Brache: 

in Schottland (bis 1972) und 
Nordirland 
in Schottland, in Nordirland 
(hier unbedeutend) 
in Schottland, in Nordirland 
(hier unbedeutend) 
in Nordirland (hier unbedeutend) 
in Schottland und Nordirland 
(hier unbedeutend) 
in Schottland 
in England und Wales (bis 1974) 
in Nordirland 

Entgegen der nationalen Zuordnung des nicht erwerbsmäßi­
gen Obstanbaus zu den Obstanlagen ¡st dieser in vorliegender 
Veröffentlichung nach dem Kriterium „Nicht erwerbsmäßiger 
Anbau" in Position C.4 (Hausgärten) enthalten. 

Die Position 1.991 „Saatanbau" konnte bis 1972 nicht ausge­
gliedert werden. Die Flächen für Saatgut waren deshalb bisher 
den jeweiligen Kulturen zugeordnet. 

Irland 

Wegen Zuordnung zu anderen Anbaugruppen oder wegen 
fehlender Erhebungsunterlagen ¡st der Vergleich folgender An­
baugruppen mit denen anderer Mitgliedsländern gestört: 

Hackfrüchte; 
Feldrauhfutteranbau; 
Gemüse, Blumen und Zierpflanzen im Erwerbsanbau; 
Übrige Ackerflächen; 
Dauergrünland. 

Bei den Hackfrüchten ¡st Futterkohl nicht enthalten. 

Da die französischen Zahlenangaben Bestandteil der EUR 9 
Summen sind, ergeben sich hier die gleichen Differenzen. 

Beim Feldrauhfutteranbau sind Futterkohl entgegen der EG-
Zuordnung ab 1957, Gemüse und andere Gartengewächse bis 



1959 enthalten sowie Silagegras erst ab 1969 in dieser Gruppe 
nachgewiesen. 

Unter „Übrige Ackerflächen" fehlen die Flächen von Saatgut 
für Rüben sowie die Bracheflächen. Im Dauergrünland waren 
Flächen für Silagegras entgegen der EG-Zuordnung bis 1969 
enthalten. Die „rough grazings" (armes Weideland) wurden 
bisher nicht in diese Anbaugruppe einbezogen. 

Dänemark 

Die in vorliegender Veröffentlichung wiedergegebenen Anga­
ben enthalten nicht die Flächen Grönlands und der Färöer-In-
seln. Die dänische Bodennutzungsstatistik untergliedert sich in 
Flächen landwirtschaftlicher Betriebe bzw. in Flächen der Be­
triebe des Erwerbsgartenanbaus. Erzeugnisse des Ackerlandes 
(z. B. Getreide, Kartoffeln, Futterrüben, Klee und Gras sowie 
landwirtschaftliche Saaten) werden auch im Rahmen der Er­
hebung des Erwerbsanbaus erfaßt, wenn nämlich ihr Anbau 
vom Erwerbsgartenbau vorgenommen wird. In vorliegender 
Veröffentlichung werden die Erzeugnisse — ohne Rücksicht 
auf diese ursprüngliche Unterscheidung — dem Ackerland 
und nicht unter Gartenbaugewächse im Erwerbsanbau nach­
gewiesen. 

Quellen 

BR Deutschland 
Statistisches Bundesamt Wiesbaden, Bodennutzungser­
hebung (Mai). 

Frankreich 
Ministère de l'Agriculture/Service des Enquêtes et Etudes 
Statistiques, Paris, répartition du territoire et des terres 
labourables (Juni). 

Italien 
Istituto Centrale di Statistica, ripartizione della superficie 
agrarie e forestale per forma di utilizzazione e per colti­
vazione 
(Landwirtschaftsjahr 1. November bis 31. Oktober). 

Niederlande 
Centraal Bureau voor de Statistik, Voorburg, Landbouwtel­
ling (Mai). 

Belgien 
Ministère des Affaires Economiques, Institut National de 
Statistique, Bruxelles, recensement agricole et horticole au 
15 mai. 

Luxembourg 
Service Central de la Statistique et des Etudes Econo­
miques, Luxembourg, recensement de l'agriculture au 15 mai. 

United Kingdom 
Ministry of Agriculture, Fisheries and Food, Guildford 
Surrey, Agricultural Census (Juni). 

Ireland 
Central Statistics Office, Dublin, Area under crops and pas­
ture (Juni). 

Dänemark 
Danmarks Statistik, København, Landbrugs- og gartner­
itælling (Juni). 

Für diese Mitarbeit gebührt allen besonderen Dank. 



A. Preface 

Part I, covering land use, includes figures for the enlarged 
European Community for 1958 and 1965, together with those 
for 1973, 1974 and 1975. Provisional figures are also provided 
for the most important crop groups in 1976. The EUR 9 totals 
for 1958 and 1965 are given merely for information as the en­
larged Community has been in existence only since 1 January 
1973. The figures for EUR 9 for the years 1955 to 1972 may be 
found in the publication 'Agricultural Statistics' No 2/1974. 

Methods 

Because of the different subdivisions employed in the national 
statistics on land use and variations in the statistical methods 
applied in the different countries, the data are not always fully 
comparable from country to country or over prolonged peri­
ods. Attention is drawn to such difficulties by the use of the 
symbol I in the columns of figures to indicata variations of 
method. Variations of method resulting in a difference of less 
than 5 % are not indicated. In order to keep the number of 
footnotes within reasonable limits, these are inserted only 
when the observation to be made is of major significance. 

The statistics on land use cover only the main crop area and 
not the secondary crop areas under associated crops and 
catch crops. For information on the methods used in the pre­
sent document the reader is referred to the common six-lan­
guage nomenclature for land use and production statistics 
(pages X —XIII). Certain changes have been made as compared 
with Agricultural Statistics No 2/1974 and extra items have 
been included. The classification has been based as far as pos­
sible on the NAPRO nomenclature for agricultural products 
drawn up by EUROSTAT. Categories of land use, which do not 
appear in this nomenclature, are indicated by special symbols 
as follows: 

Τ = total area 
A = water 
Β + C = land area 
B.1 = area unused by agriculture or forestry 
B.2 = wooded area 
C = agricultural used area 
C.1 = arable land 
C.2 = permanent grassland 
C.3 = land under permanent crops 
C.4 = kitchen gardens 

— the former item 1 'arable land' becomes the new item C.1 
'arable land' no longer including kitchen gardens; 

— the former item 1.61 'vegetables and other commercial 
horticulture' becomes the new item 1.6 + 1.94 'commer­
cial vegetables, flowers and ornamental plants' and no lon­
ger includes horticultural seeds; 

— the former item 1.71 'agricultural seeds' becomes the new 
item 1.95 'areas harvested for seed' and includes both ag­
ricultural and horticultural seeds; 

— item 3.2 'vineyards' no longer covers mother plantations 
and vine nurseries except in the case of the Federal Re­
public of Germany; these are now included in item 3.4 
'hardy nursery stocks'; 

— the former item 1.62 'kitchen gardens' is no longer re­
garded as a subdivision of arable land and is entered as the 
new item C.4 'kitchen gardens'. 

For each type of land use it is possible to see how each Mem­
ber State contributes to the total. A plus ( + ) in tables C.1 and 
C.2 (which are broken down by country, but simply contain 
figures for the Community) signifies that the country con­
cerned contributed to the total in all years. A dash signifies 
that the crop in question is not cultivated in that country. 
Where the sign (:) appears in a column the crop in question is 
cultivated but for one reason or another was not included in 
the survey. 

Section C.3 summarizes the figures by crop groups with a fur­
ther breakdown country by country. 

The most detailed subdivision of the 'total area' is to be found 
in section D. Where items differ in content from country to 
country, definitions based on the latest official statistics are in­
cluded as footnotes. Section E contains methodologically ad­
justed series. Certain series from 'Agricultural Statistics' No 
2/1974 for the period from 1955 to 1973 are adjusted in this 
section in accordance with the methodology applied in the 
present publication. 

For reasons of space the headings are given only in four offi­
cial languages, and the tables only in German and French. By 
referring to the codes the reader can find the corresponding 
terms in the other official languages in the nomenclature 
(pages X —XIII). 

Breakdown of 'Total area' 

Items which appear in Eurostat land use statistics but not in 
the production statistics are italicized. Items which appear in 
both statistics are in bold type. The main methodological 
changes as compared with 'Agricultural Statistics' No 2/1974 
are as follows: 

Major problems arise with regard to the breakdown of the re­
sidual area resulting from the difference between the 'Total 
area' and the 'Agricultural used area and the wooded area'. A 
detailed breakdown of this residual area has hitherto been car­
ried out annually only in the Federal Republic of Germany and 



the Netherlands. This breakdown is therefore as yet incom­
plete and the limitations employed are problematic. Because 
of these differences in the concepts applied, it is not advisable 
to go too far in making inter-country comparisons. 

Unit of measurement 

The unit of measurement used for the breakdown of the 'Ag­
ricultural used area' is 1 000 ha taken to one decimal place so 
that more accurate figures can be given for smaller areas. In 
calculating the other areas which, together with the 'Agri­
cultural used area' give the 'Total area' the decimal was de­
liberately omitted as it had been necessary in some cases to 
rely on estimates. 

NOTES ON THE LAND USE STATISTICS 
IN SOME MEMBER STATES 

Federal Republic of Germany 

All data include West-Berlin. 

The Land use survey for this country only covers the area 
known as the 'Wirtschaftsfläche'. 

Section D of this document, however, embraces the 'Land 
area' down to the 'coastline' (the boundary between sea and 
land at half tide), excluding inland water and Lake Constance. 
There is therefore a difference between the 'Total area' of the 
country and the sum of the individual items of the land use 
survey. 

France 

The official figures given in the sections 'répartition des terres 
labourables' and 'répartition du territoire' of the yearbook 
'Statistique agricole' differ in varying degrees from year to 
year from the figures obtained by adding together the indi­
vidual items in the same yearbook. This particularly applies to 
root crops, green fodder from arable land, industrial crops, 
permanent grassland and land under permanent crops. 

The discrepancies have arisen because at the 'département' 
level the figures for the 'répartition des terres labourables' and 
'répartition du territoire' are rounded to the nearest 100 ha, 
while those for the individual items are rounded off to the 
nearest hectare. 

As the French figures are included in the EUR 9 totals, these 
also exhibit the same disparities. 

Italy 

In 1971 a number of methodological changes were made in 
connection with the second agricultural survey. As from 1971 
data for green fodder from arable land, fallow, unused but po­
tentially productive land for agriculture or forestry and other 
areas which could be used for agriculture and forestry are not 
comparable with the data for previous years. In the case of 
green fodder from arable land (item 1.91) there was an actual 
decline in the area cultivated in addition to a change in the 

content of the item. In the case of fallow (item 1.999) the de­
finition was altered to include only areas which were not cul­
tivated in the reference year — a departure from the proce­
dure previously adopted. 'Social and economic fallow land' 
was excluded; it is now included in the item 'altri terreni' and 
does not count as part of the 'Agricultural used areas'. Fol­
lowing the creation of the new item 'altri terreni' in Italian land 
use statistics, areas of unused, but potentially productive land 
for agriculture or forestry are now less clearly distinguished 
than was formerly the case. 

United Kingdom 

The figures given in this bulletin do not include the Channel 
Islands or the Isle of Man. Furthermore information is either 
not available or has not been collected on the following items: 

winter wheat: 

rye: 

beans (dried pulses): 

fodder cabbage/kale: 

mangolds (fodder): 

luzerne: 
temporary and 
permanent grazing: 

fallow: 

in Scotland until 1972 and Nor­
thern Ireland; 
in Scotland and Northern Ire­
land (not significant); 
in Scotland and Northern Ire­
land (not significant; 
in Northern Ireland (not signifi­
cant); 
in Scotland and Northern Ire­
land (not significant); 
in Scotland; 

in England and Wales until 
1974; 
in Northern Ireland. 

In contrast to the national statistics in which non-commercial 
orchards are included under fruit orchards, they are entered in 
this bulletin under item C.4 (kitchen gardens) as 'non-com­
mercial cultivation'. 
Item 1.991 'Areas harvested for seed' could not be established 
as a separate category until 1972. The seed acreages were 
previously therefore included under the various crops. 

Ireland 

The comparison with other Member States is somewhat dis­
torted for the following crop groups because of their inclusion 
in other categories or because insufficient survey data are 
available: 

root crops; 
green fodder from arable land; 
commercial vegetables, flowers and ornamental plants; 
other arable land; 
permanent grassland. 

Fodder kale is not included under root crops. 

Contrary to the Community classification, green fodder from 
arable land has included fodder kale since 1957, and vege­
tables and other horticultural products until 1959, whilst silage 
grass was not included under this item until 1968. 

'Other arable land' does not include areas for root seeds and 
fallow areas. Contrary to the Community classification, 
permanent grassland included silage grass until 1969. Rough 
grazings have not been included in this category. 

Denmark 

The figures given in this publication do not include Greenland 
and The Faeroes. The Danish land use statistics comprise the 
acreage of agricultural holdings and of commercial horti-



cultural holdings. Products of arable land (e.g. cereals, 
potatoes, fodder beet, clover and grass as well as agricultural 
seeds) are recorded in the horticultural census whenever 
these crops are grown on commercial horticultural holdings. 
In this bulletin, the above distinction has been ignored and 
such crops have been classified under arable land crops and 
not under 'commercial horticulture'. 

Sources 

Federal Republic of Germany 
Statistisches Bundesamt, Wiesbaden, Bodennutzungser­
hebung (May). 

France 
Ministère de I'Agriculture/Service Central des Enquêtes et 
Etudes Statistiques, Paris, répartition du territoire et des ter­
res labourables (June). 

Italy 
Istituto Centrale di Statistica, ripartizione della superficie 
agraria e forestale per forma di utilizzazione e per coltiva­
zione (Crop year 1 November to 31 October). 

Netherlands 
Centraal Bureau voor de Statistiek, Voorburg, Landbouw­
telling (May). 

Belgium 
Ministère des Affaires Economiques, Institut National de 
Statistique, Bruxelles, recensement agricole et horticole au 
15 mai. 

Luxembourg 
Service Central de la Statistique et des Etudes Economi­
ques, Luxembourg, recensement de l'agriculture au 15 mai. 

United Kingdom 
Ministry of Agriculture, Fisheries and Food, Guildford, 
Surrey, Agricultural Census (June). 

Ireland 
Central Statistics Office, Dublin, Area under crops and pas­
ture (June). 

Denmark 
Danmarks Statistik, København, Landbrugs- og gartneri­
tælling (June). 

Special thanks are due to all who collaborated in the work. 
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Α. Remarques préliminaires 

La partie I de la présente publication, consacrée à l'utilisation 

des terres, comprend les résultats des pays de la Commu­

nauté européenne élargie, pour les années 1958, 1965, ainsi 

que 1973, 1974 et 1975. Sont également reprises les données 

provisoires des principaux groupes de cultures pour l'année 

1976. Le total EUR 9 de 1958 et 1965 n'est donné ici qu'à titre 

indicatif, car la Communauté élargie n'existe que depuis le 1
e r 

janvier 1973. Les résultats des années 1955 à 1972 figurent 

dans «Statistique agricole» n° 2/1974. 

Méthode 

Par suite des différences existantes, selon les statistiques na­

tionales, dans la répartition de l'utilisation des terres et en rai­

son de ruptures de l'ordre méthodologique, les données chiff­

rées ne sont pas toujours entièrement comparables d'une 

année à l'autre ou d'un pays à l'autre. Ces différences sont in­

diquées par le signe de rupture méthodologique I dans les 

séries chiffrées. Les ruptures d'ordre méthodologique, dont 

l'incidence numérique est inférieure à 5%, n'ont pas été si­

gnalées comme telles. Pour réduire au maximum les renvois en 

bas de page, ceux­ci ne sont utilisés que dans les cas vraiment 

importants. 

Dans les statistiques d'utilisation des terres, seules les super­

ficies des cultures principales sont prises en considération, à 

l'exclusion de superficies pour les cultures associées et déro­

bées. Pour ce qui est de la méthode utilisée dans cette publi­

cation, on se reportera à la nomenclature commune de la sta­

tistique sur l'utilisation des terres et des récoltes (pages X à 

XIII) en six langues. Par rapport à «Statistique agricole» n° 

2/1974, quelques modifications ont été apportées et de nou­

velles positions ajoutées. La classification a été effectuée sur 

la base de la nomenclature NAPRO établie par EUROSTAT 

pour les produits agricoles. Les catégories d'utilisation des 

terres ne figurant pas dans cette nomenclature sont désignées 

par les symboles suivants: 

Τ = superficie totale 

A = eau 

B + C = superficie des terres 

B.1 = superficie non utilisée par l'agriculture ou la syl­

viculture 

B.2 = superficie boisée 

C = surface agricole utilisée 

C.1 = terres arables 

C.2 = prairies et pâturages permanents 

C.3 = cultures permanentes 

C.4 = jardins familiaux 

Les positions qui n'apparaissent que dans la statistique d'utili­

sation des terres d'EUROSTAT et pas dans celles des récol­

tes, sont imprimées en italique. Les positions qui apparaissent 

dans les deux statistiques sont en caractères gras. 

Parmi les modifications méthologiques les plus importantes 

par rapport à « Statistique agricole» n° 2/1974 indiquons: 

l'ancienne position 1. «Terres arables» est devenue la position 

C.1 «Terres arables» et ne comprend plus les jardins familiaux; 

l'ancienne position 1.61 « Légumes et autres plantes horticoles 

pour la vente» est devenue la position 1.6 + 1.94 «Légumes, 

fleurs et plantes ornementales pour la vente» et ne comprend 

plus les semences horticoles; 

l'ancienne position 1.71 «Semences agricoles» est devenue la 

position 1.95 «Cultures de semences» et contient à la fois les 

semences agricoles et horticoles; 

la position 3.3 «Vignes» ne comprend plus, à l'exception de la 

RF d'Allemagne, les vignes­mères et les pépinières de vignes, 

que l'on trouvera à la position 3.4 « Pépinières » ; 

l'ancienne position 1.62 «Jardins familiaux» n'est plus consi­

dérée comme faisant partie des terres arables, mais figure à 

part à la nouvelle position C.4 « Jardins familiaux ». 

Pour chaque mode d'utilisation, on peut reconnaître si un 

pays participe ou non au total. Un plus ( + ) dans les tableaux 

C.1 et C.2 (qui ne donnent pas de répartition par pays mais 

uniquement des chiffres globaux pour la Communauté) signi­

fie que, pour toutes les années, le pays en question participe à 

la totalisation. Un trait signifie que la culture considérée n'est 

pas pratiquée dans ce pays. Le signe (:) dans une colonne in­

dique que cette culture est pratiquée, mais qu'elle n'est pas 

recensée pour des raisons déterminées. 

Le chapitre C.3 donne les résultats récapitulatifs d'après les 

groupes de cultures, répartis par pays. 

On trouvera au chapitre D la subdivision la plus détaillée de la 

« Superficie totale ». Pour les positions dont la composition 

diffère d'un pays à l'autre, des notes fournissent les définitions 

correspondantes, conformément aux statistiques officielles les 

plus récentes. 

On trouvera au chapitre E des séries méthodologiquement 

adaptées. Certaines séries de «Statistique agricole» n° 2/1974 

relatives aux années 1955 à 1972 sont adaptées méthodologi­

quement à la présente publication. 

Par manque de place, les titres ne sont rédigés que dans 

quatre des langues officielles et les tableaux uniquement en 

français et en allemand. A l'aide de la codification, on pourra 

trouver dans la nomenclature les expressions correspondantes 

dans les autres langues officielles (pages X —XIII). 
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Répartition de la superficie totale 

La répartition de la superficie résiduelle — obtenue en sous­
trayant la superficie agricole utilisée et la superficie boisée de 
la superficie totale — se heurte à quelques problèmes. Une 
subdivision annuelle poussée de cette superficie résiduelle 
n'est effectuée jusqu'à présent que par la RF d'Allemagne et 
les Pays-Bas. Cette subdivision comporte donc de nombreu­
ses lacunes et reste problématique par suite de délimitations. 
C'est pourquoi une comparaison trop poussée de ces super­
ficies d'un pays à l'autre est déconseillée, en raison des diffé­
rences de concepts. 

Unité de mesure 

Pour autant qu'il s'agisse de la répartition de la «superficie 
agricole utilisée», l'unité de mesure retenue est 1 000 ha avec 
une décimale, afin de pouvoir mieux tenir compte des super­
ficies mêmes minimes. Pour le regroupement des superficies 
autres que la «superficie agricole utilisée», qui forment avec 
cette dernière la superficie totale, on a volontairement re­
noncé à la décimale étant donné qu'il a fallu recourir à des es­
timations. 

Comme les données chiffrées de la France constituent une 
partie du total de l'EUR 9, on retrouve ¡ci les mêmes différen­
ces. 

Italie 

A partir de 1971, à l'occasion du second recensement général 
de l'agriculture, certaines modifications d'ordre méthodologi­
que ont été apportées. Pour cette raison, les données de 1971 
relatives aux cultures de fourrages verts des terres arables, 
aux jachères, aux superficies non utilisées, mais utilisables par 
l'agriculture ou la sylviculture, ainsi qu'aux superficies autres 
qu'agricoles ou forestières, ne sont plus comparables aux don­
nées des années précédentes. A une diminution réelle des cul­
tures de fourrages verts des terres arables (position 1.91) 
s'ajoute une modification du contenu de cette position. La dé­
finition des jachères (position 1.999) a été modifiée et, con­
trairement au passé, ne comprend plus que la superficie non 
cultivée au cours de l'année de référence. Les terres non cul­
tivées pour des raisons économiques, sociales ou autres ne fi­
gurent plus sous la rubrique «jachères», mais sous la position 
«altri terreni», et ne font plus partie de la superficie agricole 
utilisée. Avec la création de cette nouvelle position «altri ter­
reni» dans la statistique italienne de l'utilisation des terres, la 
distinction des superficies agricoles ou forestières non utilisées 
mais utilisables qui existait dans le passé n'est plus aussi nette 
qu'auparavant. 

Royaume-Uni 

REMARQUES CONCERNANT LES STATISTIQUES 
DE L'UTILISATION DES TERRES DE QUELQUES 
PAYS MEMBRES 

République fédérale d'Allemagne 

Toutes les données, comprennent celles de Berlin-Ouest. 

La statistique de l'utilisation des terres de ce pays ne 
comprend que la superficie dite «Wirtschaftsfläche». 

Dans le chapitre D de la présente brochure figure toutefois la 
superficie territoriale jusqu'à la limite côtière (limite entre la 
mer et la terre ferme à un niveau moyen de la marée), sans les 
nappes d'eau intérieures et sans le lac de Constance. Il s'en­
suit chaque fois une différence entre la superficie nationale to­
tale et la somme de chacune des positions de l'enquête sur 
l'utilisation des terres. 

France 

Les données officielles figurant dans l'annuaire «Statistique 
agricole», aux chapitres «Répartition des terres arables» et 
«Répartition du territoire», diffèrent chaque année plus ou 
moins largement de la somme de chacune des positions rele­
vées dans le même annuaire. C'est le cas notamment pour les 
plantes sarclées, les fourrages verts des terres arables, les 
plantes industrielles, les prairies et pâturages permanents, 
ainsi que les cultures permanentes. Ces différences sont dues 
au fait qu'au niveau des départements, les données de la « Ré­
partition des terres labourables» et de la «Répartition du terri­
toire» ont été arrondies à 100 ha, tandis que celles des posi­
tions prises séparément l'ont été à l'hectare. 

Les données publiées dans le présent fascicule n'englobent 
pas les superficies des îles Anglo-Normandes et de l'isle of 
Man. En outre, les données ci-après ne sont pas disponibles 
ou ne sont pas recensées: 

Blé d'hiver: 

Seigle: 

Haricots (Légumes secs): 

Choux fourragers: 
Bettes fourragères: 

Luzerne: 
Pâturages temporaires 
et permanents: 
Jachères: 

en Ecosse jusqu'en 1972 et en 
Irlande du Nord 
en Ecosse, en Irlande du Nord 
(insignifiant) 
en Ecosse, en Irlande du Nord 
(insignifiant) 
en Irlande du Nord (insignifiant) 
en Ecosse et en Irlande du Nord 
(insignifiant) 
en Ecosse 
en Angleterre et au Pays de 
Galles jusqu'en 1974 
en Irlande du Nord 

Contrairement aux statistiques nationales où les cultures frui­
tières comprennent les cultures fruitières non pratiquées pour 
la vente, dans la présente publication ces dernières figurent 
sous la position C.4 (jardins familiaux) en vertu du critère «cul­
ture non pratiquée pour la vente». 

La position 1.991 «cultures de semences» n'a pas pu être sé­
parée avant 1972. Auparavant, les cultures de semences 
étaient donc rattachées aux cultures respectives. 

Irlande 

La comparaison des catégories de cultures ci-après: 

plantes sarclées 
fourrages verts des terres arables 
légumes, fleurs et plantes ornementales pour la vente 
autres superficies des terres arables 
prairies et pâturages permanents 
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avec les catégories correspondantes des autres pays mem­
bres, est rendue difficile en raison de l'absence d'information 
ou d'une ventilation différente des catégories de cultures. 

Les choux fourragers ne figurent pas parmi les plantes sar­
clées. Contrairement à la ventilation CE, depuis 1957, les 
choux fourragers sont comptés avec les fourrages verts des 
terres arables, les légumes et autres plantes horticoles figurent 
sous cette position jusqu'en 1959, l'herbe à ensiler n'y figure 
que depuis 1969. 

Dans la position «autres superficies des terres arables» man­
quent les données relatives aux superficies en semences de 
betteraves ainsi qu'aux jachères. Contrairement à la ventila­
tion communautaire, les superficies d'herbes à ensiler étaient 
comprises jusqu'en 1969 dans la position «prairies et pâtura­
ges permanents». Jusqu'à présent, les «rough grazings» 
(pâturages pauvres) n'étaient pas compris dans cette caté-
goérie de culture. 

Danemark 

Les données publiées dans le présent fascicule ne compren­
nent pas les superficies du Groenland et des îles Féroé. La sta­
tistique danoise de l'utilisation des terres distingue les super­
ficies des exploitations agricoles et les superficies des exploi­
tations horticoles produisant pour le commerce. Les produits 
des terres arables (p. ex. céréales, pommes de terre, betteraves 
fourragères, trèfles et herbage, ainsi que semences agricoles) 
sont également recensés dans le cadre de l'enquête sur les 
cultures commerciales, lorsqu'ils sont cultivés par des exploi­
tations horticoles produisant pour le commerce. Dans la pré­
sente publication, ces produits sont classés — sans tenir 
compte de cette différenciation — avec les cultures des terres 
arables et non pas avec les « légumes et autres plantes horti­
coles pour la vente». 

Sources 

RF d'Allemagne 
Statistisches Bundesamt Wiesbaden, Bodennutzungserhe­
bung (mai). 

France 
Ministère de l'agriculture/Service des enquêtes et études 
statistiques, Paris, répartition du territoire et des terres la­
bourables (juin). 

Italie 
Istituto centrale di statistica, ripartizione della superficie 
agraria e forestale per forma di utilizzazione e per coltiva­
zione (année agricole 1 e r novembre — 31 octobre). 

Pays-Bas 
Centraal Bureau voor de Statistik, Voorburg, Landbouwtel­
ling (mai). 

Belgique 
Ministère des affaires économiques, Institut national de sta­
tistique, Bruxelles, recensement agricole et horticole au 
15 mai. 

Luxembourg 
Service central de la statistique et des études économiques, 
Luxembourg, recensement de l'agriculture au 15 mai. 

Royaume-Uni 
Ministry of Agriculture, Fisheries and Food, Guildford Sur­
rey, Agricultural Census (juin). 

Irlande 
Central Statistics Office, Dublin, Area under crops and pas­
ture (juin). 

Danemark 
Danmarks Statistik, København, Landbrugs- og gartneri­
tælling (juin). 

Nous remercions tout particulièrement tous les organismes 
cités de l'aide qu'ils nous ont apportée. 
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